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[The explication]
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What were firstly excerpted from the Gatha of The Gatha to Single-Heartedly
Desire the Birth of Non-Birth in the Pure Land on Upadesa of Sukhavati-
vyuha are the ‘sentences of achievement of the former three of fivefold
paryaya of anusmrti (1. Worship of Amitabha (Amitayus), 2. Praise for
Amitabha (Amitayus), 3. Single-Hearted Desire for the Birth of Non-Birth in
the Pure Land of Amitabha (Amitayus)) and sentences of ukkoteti of the latter
two of fivefold paryaya of anusmrti (4. Various Observation and Cogitation of
Gupa in the Pure Land of Amitabha (Amitayus), 5. Offering All One’s
Attained Guna for the Birth of Non-Birth of All Other Creatures in the Pure
Land to Attain Buddhahood All Together)’ and the ‘sentences of not remaining
in vain’. Gatha of sixteen lines lies between these two kinds of sentences, but
the apostrophe ‘Abbr. /52’ was not inserted because these two kinds of
sentences were excerpted as a series of sentences. What were secondly
excerpted are the ‘general sentences in prose from the Chapter of Completing
Great Practice of Altruism with Good Guna Subjective and Objective’. These
three kinds of sentences indicate institutes of Sastra of Sukhavatl praising
the great practice; namely, the first, third and second sentences indicate the
Admiration, Vouchsafement of the Grace and Virtue, and Guna of the Sacred
Name of Amitabha (Amitayus), respectively.

Four praises ‘I by virtue of Stuitra ...” are the ‘sentences of achievement



of the former three of fivefold paryaya of anusmrti (1. Worship of Amitabha
(Amitayus), 2. Praise for Amitabha (Amitayus), 3. Single-Hearted Desire for
the Birth of Non-Birth in the Pure Land of Amitabha (Amitayus)) and
sentences of ukkoteti of the latter two of fivefold paryaya of anusmrti (4.
Various Observation and Cogitation of Guna in the Pure Land of Amitabha
(Amitayus), 5. Offering All One’s Attained Guna for the Birth of Non-Birth of
All Other Creatures in the Pure Land to Attain Buddhahood All Together)’,
which explain that The Gatha to Single-Heartedly Desire the Birth of Non-
Birth in the Pure Land on Upadesa of Sukhavati-vyuha is called Upadesa
because of correspondence to the Buddhism and that the said Gatha is
concluded as the fivefold paryaya of anusmrti. It is also indicated by these
sentences that this fivefold paryaya of anusmrti depends on the Three Main
Scriptures of the Pure Land, not on the dogmatism by Vasubandhu
Bodhisattva.

Therefore, Laksana of True Guna explicated in the Three Main
Scriptures of the Pure Land is Three Kinds of Sukhavati-vyiha according to
The Gatha to Single-Heartedly Desire the Birth of Non-Birth in the Pure
Land on Upadesa of Sukhavati-vyuha, which is the Gatha on Aspiring to the
Birth of Non-Birth in This Pure Land. The sect founder thus expounded as
follows in [Inscriptions of Praises for the Sacred Name of Amitabha
(Amitayus) and Saints’ Portraits:

On the sentence “FRIKIEZLFRIEE DIEM’, ‘FX is a word of introducing
oneself by the Author Vasubandhu Bodhisattva; ‘4’ means depending,
especially depending on MEZ##’; 1€Z 5 is Indian Scriptures, Sutra of
Buddha, all of Mahayana or Hina-yana in Buddhism; /€% ## in this
context means Mahayana, not Hina-yana; the Three Main Scriptures
in this context is Sutra of Mahayana; ‘UK{&Z## means depending on
these Three Main Scriptures of Mahayana; ‘E& )% 41 Laksana of
True Guna’ is the sacred name of Amitabha (Amitayus) and purva-
pranidhana; On the phrase FifA{E{2fF Explication of Gatha for the
Purport of Purva-pranidhana and Jiiana and Prajia of Apratighati’, ‘{&’
means words expressing the purport of pirva-pranidhana; ‘4Aff means
jiana and prajia of apratighati; ‘ELffZtHE Conformity with Dharma
and Sila of Sakya-muni Bhagavat and Parva-pranidhana of Amitabha
(Amitayus)’ means that the purport of the said Gatha conforms to

dharma and &ila of Sakya-muni Bhagavat and purva-pranidhana of



Amitabha (Amitayus).

[The annotation by the translator written in sonnet forms in iambic

pentameter]

From #8#% #Efn @k % A Later Imperial Anthology of Japanese Poetry
Continued

by AW E Imperial Princess Noriko Consecrated to the Holy

(1) TEANTOEIARALNT XL Sb JHoEIz)

Publication Number 548, Composition Number 550

Immense Books Sent Abroad for Al Learning

Will Be Discarded. ‘Burning Books’ Is Going (3£ 23 BIEHETTH);

'Tis in Each Human Brain That Old Books Are

Completely Resurrected with Live Power;

A Couplet Sonnet of Composition Number 550:

A Couplet Sonnet on (1)

(In th’ evening on 27 September 2026, I saw reports that myriad old books are
sent abroad for Al learning. On that news, I wrote this Couplet Sonnet of
Composition Number 550 at around 14:23 on 28 September 2026, lines 13-14
of which were writ on 10:59 a.m. on 28 September 2026, and publish on 29
September 2026.)

Immense Books Sent Abroad for Al Learning

Will Be Discarded. ‘Burning Books’ Is Going (B E 23 BIERETT 7).
E’en if in AI memory, books are

Deep buried in th’ abyss of many a layer.

Nearly erased is th’ actual publication,

Because of th’ vast expanse of information.

'Tis in Each Human Brain That Old Books Are
Completely Resurrected with Live Power.

To read through long and multitudinous Scriptures,
Eyes human can’t bear bright screens of computers;
Therefore, most vital are books made of paper.

Old Spirits can reside in living matter.

There dwell accustomed shadows of th’ moist star,



Unknown, in turmoil, nightly, on sleeves’ harbour.

From A la recherche du temps perdu XIII Albertine disparue

by Marcel Proust

(1) ‘Ainsi, grace a Robert, pouvait-elle, au seuil de la cinquantaine (d’aucuns
disaient de la soixantaine), éblouir chaque table ou elle allait diner, chaque
soirée ou elle paraissait, d'un luxe inoui sans avoir besoin d’avoir comme
autrefols un «ami» qui maintenant n’ett plus casqué — voire marché. Aussi
était-elle entrée pour toujours semblait-il, dans la période de la chasteté finale,
et elle n’avait jamais été aussi élégante.’

‘Thus, thanks to Robert, she was enabled, on the threshold of her fifties (some
people said, of her sixties) to dazzle every table at which she dined, every
party at which she appeared, with an unparalleled splendour without needing
to have, as in the past, a ‘friend’ who now would no longer have stood for it,
in other words have paid the piper. And so she had entered finally, it appeared,

into the period of ultimate chastity, and yet she had never been so smart.’

Publication Number 549, Composition Number 551

Ms. Chiyo Uno’s Total Fivefold Marriage (528 T-18 2 2 O FH Al O A5 4513)
Seems to Me Hard Works Bearing Heavy Luggage (& 9 EHEIC R 2 5),
As in “Love’s Heavy Burden” of Noh Drama GEli [ZR8E&E w7 ),

Which Seems to Me Almost Ascetic Tapa (& EEEBEATOREIC S B2 5):

A Couplet Sonnet on (1)

Written from 19:17 to 20:18 on 28 September 2026 and Published on 29
September 2026

Ms. Chiyo Uno’s Total Fivefold Marriage (528 T-18 2 2 O F Al O A5 451 T)
Seems to Me Hard Works Bearing Heavy Luggage (& 9 EHEIC R 2 5),
As in “Love’s Heavy Burden” of Noh Drama Gl [ZR8&E w7 ),

Which Seems to Me Almost Ascetic Tapa (B8 EEEBEATOREIC S B2 D).

Ms. Uno is th’ main character in th’ drama

“Blossom” today on th’ air as Cherry Pugpa (#24F).

Five Marriages Hint Five Divorces, Surely ([0 D#5 8§ 1% T[] O BERS & 7RIE).
Her Love’s Five-Petalled Blossom Passed Away ZED TLFAAEITZE Y ).



Her love affairs were closed unfortunately (F&&a72 73 %),
After her fifties’ full maturity (FL-1% o FHEU).

I must devote myself to scholarship.

Hence, I've abstained from close relationship.

A life devoted to pure literature (i 3C52)

Excludes from my mind all affaires de coeur.

Publication Number 550, Composition Number 552

Al Absorbs Enormous Information;

In Short Time, Small Lives Face Their Only Question,

Whose Thought Has Denser Depth, No Less Than AI;

I Visit Stitra Archives in Ninna-ji;

A Couplet Sonnet of Publication Number 550

Written from 22:05 to 22:47 on 28 September 2026 and Published on 29
September 2026

I see short lives and deaths in solitude

As insects’ natural vicissitude.

Death 1s as natural as life; therefore,

After dead creatures’ Buddhi I aspire.

Al Absorbs Enormous Information;

In Short Time, Small Lives Face Their Only Question,
Whose Thought Has Denser Depth, No Less Than Al
I Visit Sutra Archives in Ninna-ji,

Where Buddha-Dharma Guards Tri-Pitaka (=ji).

I think of Archives’ books in our Vihara.

In my short life, how many books can be

Versed and translated as lives’ dignity (ZF iy O 2&j5%)?
Can Mortal Small Lives’ Sad Religion Be

Deep Comprehended by Immortal AI?

From THEfH#:0DOSLCHM A Standing Signboard in Shimogamo Shrine Seen



and Translated as a Couplet at 13:51 on 1 October 2026 (the Day Forgiven by
the Heaven)
by W& Kamo no Nagaakira
(1) THkRH AL
f(eLELD FEENEST, bvbiTs RO LIEEZ > >FEB5 ]

Publication Number 551, Composition Number 553

The Sword Cuts Kle$a (f£14) and Leads Me to Prajna (&%),

With Whom I Worship Deva-Fount Vihara;

I Live by Buddha, Skanda (#BK2°K) and Ucchusma (\S%370EEH] F), Part 1:
A Couplet Sonnet on (1)

Composed in th’ Morning (1. 1-6), in the Afternoon (Il. 7-14) and Writ at
Saruya Café in Shimogamo Shrine from 13:51 to 14:22 on 1 October 2026 (the
Day Forgiven by the Heaven (Kifk H)) and Published on 1 October 2026

On th’ Day Forgiven by the Heaven (K& H), I

Again do maintenance, for certainty (D £s),

Of th’ Sword Kulikah ({EF{n#E#]) given by th’ Grand Deva
Of Swords and Arrows at God-Fount Vihara.

The Sword Cuts Kle$a (f£14) and Leads Me to Prajna (&%),
With Whom I Worship Deva-Fount Vihara,

Where both of Gods and BuddhaH are united ({5 &),
Dark water and bright fire (FF5; & 7k k) are integrated,
Including, but not limited to, Deva,

Good Naga-rajii (E4HET), Stars, Acalanatha (REHHH T),
Sarasvatl (5 ¥ K), Avalokitesvara (B35 5E).

I Live by Buddha, Skanda (BB£ZK) and Ucchusma (S%57DEEH T),
Today, I also, counting each year’s spring,

Pick blooms Wistaria seen in long rain soaking.

From [WEH WD ANRDEOUH D] AR Official “CHITKAWA MOVIE:
Mermaids’ Island’s Secret” on X.com

(1) TwoFTh Mz KETHELD

(ZoREL 20 L Z0Mmb WOETH,



From it Zhuang zi
(2) [E1Z2288amK]

From (725 =+ 1B The Tale of Isé, Article 35

From #rihiEf# 4 The New Imperial Anthology of Japanese Poetry

B) TEDEHIT () B (& ) ICL) THEAUSHZ Cokt bl L
ZHE (5)]

From %12 ¥ One Branch of a Japanese Pear Tree
by —{&HE /N Prince Sanetomi Sanjo

4) TTEEIHROLE Y Kz |

by AJE'E R Motoori Norinaga
(B5) THEREEOTED Tt & T2 O THEOELHSHRE]

Publication Number 552, Composition Number 554

The Sword Cuts Kle$a (f£14) and Leads Me to Prajna (&%),

With Whom I Worship Deva-Fount Vihara;

I Live by Buddha, Skanda (#BK2°K) and Ucchusma (\S%37VEEH] F), Part 2:
A Couplet Sonnet on (1), (2), (3), (4) and (5)

Written at 17:50 (1. 1-2), 18:03 (1. 9-10), 18:07 (1. 3), 18:17 (1. 4-5), 18:23 (l.
6), 18:38 (1. 7), 18:49 (1. 8), 19:07 (11. 13-14), 19:18 (11. 11-12) on 4 October 2026
(the Day When Saturn Reaches Opposition) and Published on 4 October 2026

“Forever, ceaselessly, we're friends”, quoth he,

Whose friendship, sin, life last perpetually.

Sages’ relationship is pale as water.

Gemmed strings of lives are tied with foam strings, therefore,

We will encounter after strings expire.

“Awa” (1 + $1F) means foam (£ - 7)), pale (7%), ear shells (fif), soft (),
encounter G& + &),

Which is, for th’ transient world, a metaphor.

I pledge fidelity forevermore,

To friendship of th’ divine age faraway,

More than one thousand times ago, I tie.



I'm given th’ Sword Kulikah for engagement,
To cut off Kle$a for enlightenment.
For the first time, unlaced are strings of flowers

On plum sprays, snow drops smell sweet with spring zephyrs.

Publication Number 553, Composition Number 555

To Cut Off Plastic Pots, I Use Almighty

Scissors by Grip (#2 77), Not to Hurt Roots in Safety ({R & 51} 17 ¥tk 2 4212).
Composed in Sleep at Dawn (1. 1-4), Written at Around 15:29 (1. 1-11) and
19:30 (11. 12-14) on 8 October 2026 and Published at Around Midnight (=)
Betwixt 23 October 2026 (the Day of th’ Chestnut Radiant Moon, th’
Thirteenth Night, and the First Frost Falling G&E4 H - + =% - Z#4K%)) and
24 October 2026, When Thirteen (13) Sonnets Are Published

I still transplant Light-Autumn Anemones (FkFH%4),

Roses of Sharon (K##), Cypress Fans (Fg), Camellias (%),

Four Seasons’ Strawberries (PUZEA% ¥ £F), Mints, Agastaches.

Rapidly growing long roots of Hydrangeas ((8[54E)

Extend outside the new slit pot. Eight Larvae

Of Swallowtails (PHED )\ AN D5 H) on many a Citrus tree (i DA %)
Survive attacks by creatures. In July,

The said Hydrangea (%% #%%£554E) 1 transplanted newly.

After three months, roots stretch tremendously,

Whose name is “Sprinkled Stars in th’ Arching Sky” (% D44 147 K &).

To Cut Off Plastic Pots, I Use Almighty

Scissors by Grip (#2 77), Not to Hurt Roots in Safety ({R & 51} 17 ¥tk 22 4212).
A stray cat comes to th’ garden in full flower.

Keeping cats is forbidden by my mother.

Publication Number 554, Composition Number 556
The Sword Cuts Kle$a (f£14) and Leads Me to Prajna (&%),
With Whom I Worship Deva-Fount Vihara;



I Live by Buddha, Skanda (&5£%X) and Ucchusma (%370 F), Part 3;
The End Rhyme of This Poetry Is [a] and [i].

Written from 13:28 to 14:59 on 10 October 2026 and Published at Around
Midnight (= %) Betwixt 23 October 2026 (the Day of th’ Chestnut Radiant
Moon, th’ Thirteenth Night, and the First Frost Falling G4 A + +=%& - 7
151%)) and 24 October 2026, When Thirteen (13) Sonnets Are Published

The kind of epoch of th’ said Sword Kulika (24 3Z/EF|fhn#E# D)
Belongs to th’ End of Warring Nations’ Era (i#[E R R ),

The Period of Warlords Toyotomi (&-Fi 7 D EF),

Classified as th’ Sword of Owari-zeki (£ 5ERH D JIH),

In an unvarnished sheath (9 #%). Acalanatha (RE)IAT),

Siddham G&/Z 37, Kulika Naga-raja (EFIfFESET), Vajra (&RIFF),
For the Birth of Non-Birth in Buddha-Ksetra (i[5 + D RAEDAEDEID),
Were carved on th’ Sword Blade (J] & ZJ24]) as Live Nations’ Citta (Z:[5131).
'Tis a memento of a warlord; namely,

Religious service (fit#%) is a priestess’ duty.

In the Korean Arts’ Museum (55 B8 E17EE), I

Saw Incarnations of Live Nations’ Citta (ZE[&3H),

Residing in Arts’ Actual Entity.

Life-Death is crystallized into Nirvana.

Publication Number 555, Composition Number 557

A Fane of Kanetomo Yoshida (& H3f{£), or Kyoto University, Part 48;

The Drama “Kyoto Citizens’ Secret Bliss” (FL#l A D 37216 L )

Is All Tinged with Applause to France and Paris (55 A3 (L& —14), Part 5;
Doshisha’s Christian-Brainwash Education ([Ali&fED U A N EIEIMEF 1)
Has th’ Opposite Effects Brought to Perfection (58472 2 Wigh % ¢ 72 59);
Hence, at Fifteen I Entered th’ Priesthood For (15 % CH15/%)

Strong Sense of Crisis for the Buddhist Future (F\ MEiEkii(2), Part 5
Composed in Sleep at Dawn and Written at Around 7:27 a.m. (1. 1-7), 7:50
a.m. (11. 8-10), 8:09 a.m. (1I. 11-14) on 11 October 2026 and Published at
Around Midnight (=%) Betwixt 23 October 2026 (the Day of th’ Chestnut
Radiant Moon, th’ Thirteenth Night, and the First Frost Falling GE4 A - +



= - FEMEFE)) and 24 October 2026, When Thirteen (13) Sonnets Are
Published

Buddhist Universities were deemed ‘F Rank’.

Protestant Doshisha was deemed ‘B Rank’.

Even in Kyoto University,

Japanese Buddhism wasn’t taught regularly,

Save Europe-languages’ religion only (2 — 1 v 7 EER D ZZH D 7).
Antique Chinese, Old Japanese ({5 307 0) for Me

Are Native Tongue Expressing Buddhism Dear.

'T1is Orient that has prospered Buddhist culture.

French, German, English were learnt thoroughly (F<AH{AZE M HIEAIIZ).
E’en Greek and Latin were compelled to study (FiiE#EiE S 2 H).

At the Korean Arts’ Museum (FEBEEHE T), 1

For th’ first time, outside th’ University,

Found Hangul letters (#]> T/~ 7 V305 % H.72). Feeling sorrow, I

Wondered why we know not most Asian country.

From Ulysses
by James Joyce
(1) ‘Not go in and blurt out what you know you’re not to: what’s parallax?

Show this gentleman the door.’

Publication Number 556, Composition Number 558

A Fane of Kanetomo Yoshida (& H#{H), or Kyoto University, Part 49;

The Drama “Kyoto Citizens’ Secret Bliss” (FL#l A D >72 16 L )

Is All Tinged with Applause to France and Paris (55 A 34L& —12), Part 6;
Doshisha’s Christian-Brainwash Education ([Ali&fED U A N BIEIMEE 1)
Has th’ Opposite Effects Brought to Perfection (52272 2 Wizh K% 6 7- 59);
Hence, at Fifteen I Entered th’ Priesthood For (15 % C315%)

Strong Sense of Crisis for the Buddhist Future (F\ MERE&#(12), Part 6;
Since Japanese Buddhism Was Erased from Regular

And Public Education, th’ Moral Sphere

(H AP ERLORNEE > HIE S TLOR)



Of Japanese Spirit Has Been Facing Crises
(HAROEERHIEHIZHE L TV D)

True Teachings Are Forgot with Turmoiled Chaos Gk DOMEHIZL 2 1L 54 5 1):

A Couplet Sonnet on (1)

Written from 10:59 a.m. to 12:08 on 11 October 2026 and Published at Around
Midnight (= %) Betwixt 23 October 2026 (the Day of th’ Chestnut Radiant
Moon, th’ Thirteenth Night, and the First Frost Falling G4 A « +=%& - 7
151%)) and 24 October 2026, When Thirteen (13) Sonnets Are Published

When I learnt in th’ Religion Faculty GZ#),

A classmate wished to enter th’ nunnery (&1E S DO [FEKA),

And visited there to make an inquiry.

Two lines below were told at th’ nunnery:

“You're not admitted here without a calling.” ([ L AT iUZ AN ERA )
“What’s th’ calling?” “You’ll know if there comes a calling.”

( MEHE L > Trcd oy ) (BRvEb»o £97)

Methought, polite excuse to drive away (KR <iB-4A 5 o O E L Ebii);
Such “calling” must be perilous extremely

(ZDkk72 THIF L) IZfERRESE VNS S 12).

Since Japanese Buddhism Was Erased from Regular

And Public Education, th’ Moral Sphere

(H AP TERL O RNEE > HIE S TLOR)

Of Japanese Spirit Has Been Facing Crises

(H ARDOEFERMILAEEICE L TW D),

True Teachings Are Forgot with Turmoiled Chaos Gk DOMEHIZL 2 1L 54 5 4).
The Old True Pure Land Sect in th’ Northern Land (JbFEd g 1 E 52

Has Been Advanced as Japanese True Pure Land (H KO EE 5+ & L THEAL).

Publication Number 557, Composition Number 559

Remembrance of My Mother, Part 26;

The Sword Cuts Kle$a (f£14) and Leads Me to Prajna (&%),

With Whom I Worship Deva-Fount Vihara;

I Live by Buddha, Skanda (#BK2°K) and Ucchusma (S%570EEH] F), Part 4;
My Mother, on the Threshold of Her Eighties (BHT/\+#&IZZ L#2 > ThH),



Devotes Herself to Updating Stylish Beauties
UHEDOEDT » 7T — MIREDTEN);

My Memory of th’ University (FAD K DiBE )

Seems to Us th’ Dullest Height’s Extremity (%7 & TH (4 #:1b));

The Medium-Empress Temple (% =F) Means the Media

Among the Emperor, Old Gods and Buddha ((F K& - 72> FT 0O LA Z &),
Written from 23:31 on 11 October 2026 to 1:09 a.m. on 12 October 2026 and
Published at Around Midnight (=) Betwixt 23 October 2026 (the Day of th’
Chestnut Radiant Moon, th’ Thirteenth Night, and the First Frost Falling (&
4 H =1 - ThRF%)) and 24 October 2026, When Thirteen (13) Sonnets Are
Published

My Mother, on the Threshold of Her Eighties (RHI/\+&IZZE LE21 > TH),
Devotes Herself to Updating Stylish Beauties
UHEEDOEDT » 7T — MR,

My Memory of th’ University (FAD K DBE )

Seems to Us th’ Dullest Height’s Extremity (Ef2&: D& T8 (4 #1:L1)),

In Inverse Ratio to Life Elegant (= L > k72 NI ERA).

For her, the beauty is truth more important

Than thoughts (G213E48 L v B /2 FEPH). T must cut off by th’ Sword Kulika
Excessive thoughts disturbing pure mind’s Prajia ().

I thank thoughts’ record, but in progress further,

I should leave th’ past’s accumulating shore G2 DHEFE 92 It ).

To Mediate Betwixt the Distant Shore

And This Shore, Mind Must Be Clear as a Mirror.

The Medium-Empress Temple (% =F) Means the Media

Among the Emperor, Old Gods and Buddha ((F K& - 72> FT 0O LA Z &),

Publication Number 558, Composition Number 560

I See the Lyra Sea (FEE{#)); What’s Nembutsu?

'Tis Sarva-Sattva Sea of Dharma-Dhatu (& & 13EREEAME D4 0);
Th’ Great-Grandfather’s Favorite Book Is 7Tanni-sho
(LR DJEA DEITH D)

By My Side Are Kulika, Shobo-genzo



(LD FEAT I Z I 3ARAI I FEe ] & TE 1R

Written from 10:59 a.m. to 12:58 (11. 1-12) at Lake Biwa Otsu Prince Hotel, at
Around 13:38 (1I. 13-14), Revised at Around 14:40 (11. 4, 13-14) at the Biwako
Terrace on 14 October 2026 and Published at Around Midnight (= &) Betwixt
23 October 2026 (the Day of th’ Chestnut Radiant Moon, th’ Thirteenth Night,
and the First Frost Falling CGE4 H - + =& - FithK)) and 24 October 2026,
When Thirteen (13) Sonnets Are Published

I See the Lyra Sea (FEE{#); What’s Nembutsu?

'Tis Sarva-Sattva Sea of Dharma-Dhatu (&l & 13 EREE AN D2 0).
Clouds’ ridges in the Inverse Deep are drifting

O’er th’ bright prismatic blue gray green sea billowing
And misting mountains’ shades and waves surrounding
White radiant buildings on the shore reflecting

Lives Infinite in Mutable SaMskara,

As Nembursu embraces Buddha-Ksetra.

Th’ Great-Grandfather’s Favorite Book Is 7Tanni-sho
(LR DJEA DEITH D)

By My Side Are Kulika, Shobo-genzo

(LD FEAT I Z I 3ARAI I FEe ] & TE 1R ).

Fierce differences in both characters (P& DO L\ ZE5),
Strong different tastes and thoughts on Sacred Scriptures,
Hint rainbow ripples on Nembutsu Sﬁnya (GNP
With spectral mists’ SaMskara (f7) in Akada (5 22).

From Ulysses

by James Joyce

(1) ‘Suppose that communal kitchen years to come perhaps. All trotting down
with porringers and tommy-cans to be filled. Devour contents in the street.’
‘City Arms hotel table d’hote she called it. Soup, joint and sweet. Never know
whose thoughts you’re chewing. Then who'd wash up all the plates and forks?’

Publication Number 559, Composition Number 561
I Visit Mt Hiei Biwako Valley (M4 LEEEH N L A1),



Seeing Rainbows Thrice (Z[A]4T % . %) on th’ Mystic Azure Sea;

Saha True Pure Land Sect Is Necessary (A DG +EZIIMNETH DH):

A Sonnet on (1)

Written at Around 20:05 (11. 3-4), 20:32 (11. 1-2), 21:45 (1l. 5-6), from 23:20 to
23:48 (11. 7-14) on 14 October 2026 and Published at Around Midnight (=%7)
Betwixt 23 October 2026 (the Day of th’ Chestnut Radiant Moon, th’
Thirteenth Night, and the First Frost Falling G&E4 H - + =% - F#AK%)) and
24 October 2026, When Thirteen (13) Sonnets Are Published

Otsu Prince Hotel (K7 U o 2 47 /L) staffs are occupied

In serving plates for hungry dames (ZZfE 513 H % AiE) to feed.

I Visit Mt Hiei Biwako Valley (AU LEEEW S L A1),

Seeing Rainbows Thrice (Z[A]4T % . %) on th’ Mystic Azure Sea.
On th’ Valley, white clouds cover th’ ground as Naga,

Whom I breathe as defunct priests’ vaporous Citta.

Indeed, Th’ Essential Optic Treasury

Of Dharma True (IE{EHRE) is excellent supremely.

But this world needs improving skills and learning,

Which might be damaged by Zen practicing

(R & BB BB 724 2 FTHENE);

Long-term, non-guarded, (] . ->#EB/j{i) Zen group practices
Are scarce befitted to th’ contemporary

World’s perilous, hypocrite, and cunning crises

R DOfERR & 35 & BIR OfERITFR KT S 72 0).

Saha True Pure Land Sect Is Necessary (A DG B ZIIMNETH D).

From EiERE [{AME] The Quintessential Optic Treasury of the True
Dharma, ‘Buddhata’
by 1ETiERT Zen Master Dogen
(1) TAREMAMERS, MBI, Wi R, (APEBLIAT

MNP DERFAPERR T, 7o & ~ITHFAMER & V570 D HBLIRFHIRkE & V.5
L SRR & WS, WED A IAMEEZ LA LB HITIE, LHIL, K
iR 220, FFEIE B & WASIX, T CICREEIWZD | RICORE T R L
IAMBLALRY, REFHILHLITHI, BERIAMRRD, |



Publication Number 560, Composition Number 562

I Think of Buddhata (f{i{%), the Theme Eternal;

'Tis Timely, Seasonal, Hetu-paccaya,

Returned to Me as Prince-Vihara Buddha (3¢ DfE1fff):

A Coulet Sonnet on (1)

Written at Around 15:22 on 15 October 2026 (11. 5-6), from 10:30 a.m. to 10:40
a.m. (1. 1-4), 11:02 a.m. to 11:35 a.m. (1l. 7-12) on JR train, 13:35 to 13:44 (1L
13-14) at th’ Brown Rice Restaurant for th’ Vegan (Zkf&) nigh the Temple
for the Medium Empress (4= =F) on 16 October 2026 and Published at
Around Midnight (=) Betwixt 23 October 2026 (the Day of th’ Chestnut
Radiant Moon, th’ Thirteenth Night, and the First Frost Falling G&4 A « +
=& + TBhh)) and 24 October 2026, When Thirteen (13) Sonnets Are
Published

In our Vihara, Citrus Reikou ripens.

There also mellow Shikuwasa, Lemons.

With Grasshoppers Green, Swallowtails’ Green Larvae

Eat Citrus Junos leafage and grow soundly (< 9 < £ F ).
In Kyoto, Nara, there are temples for

Princesses, elegant and popular.

The Temple for the Medium Empress (4= =7), Namely,

The Sibyl to Transmit Divinity,

For th’ Emperor to Govern Righteously (K& « 72> T O LA I L),
With Cosmos like Chrysanthemum (34) and Cherry

In Autumn (Fx#), Mirrors Ladies’ Life Ideal (47 A\ D).

I Think of Buddhata (ffi{%), the Theme Eternal.

'Tis Timely, Seasonal, Hetu-paccaya,

Returned to Me as Prince-Vihara Buddha (FESF D).

Publication Number 561, Composition Number 563
At Dharma-Thriving Fane (J5F<5), I Chanced to See
And Bought VijAapti-matrata-siddhi (FMERFR);



Study on Dharma-Thriving Temple’s Teaching (LM 325 DRFFE)

I Also Purchased for Exquisite Reasoning (i F).

Written from 17:40 to 18:20 (1. 1-8) on JR train, 18:30 (1. 9) at Kyoto Station,
18:46 to 18:52 (11. 10-12) on Kyoto Subway, 20:20 (11. 13-14) on 16 October 2026
and Published at Around Midnight (= %) Betwixt 23 October 2026 (the Day
of th’ Chestnut Radiant Moon, th’ Thirteenth Night, and the First Frost
Falling GE4 H - +=4% - F44%)) and 24 October 2026, When Thirteen (13)
Sonnets Are Published

At Dharma-Thriving Fane (J5F<5), I Chanced to See
And Bought VijAapti-matrata-siddhi (FMERRER).

A Priest named Kenshin (#8E) lived in this Vihara,
Well-versed and learned in Tri-pitaka.

Th’ Bright God of Swords and Arrows first taught me
The Precious Key to th’Secret Treasury,

Vyakhya of which I read repeatedly,

To cut all hindrance by the Sword of Buddhi.

I've read books long enough to break my chairs
(REOHETESLORF A #LT)

And cushions by my weight for many years.

I'll finish versification and translation

Of Scriptures and th’ great-grandfather’s documentation.
Study on Dharma-Thriving Temple’s Teaching (LM 325 DORFFE)
I Also Purchased for Exquisite Reasoning (i #).

by D7 ¥ ,37 A Capybara in Tears
(1) TEANZ2NT, FEOA,]

Publication Number 562, Composition Number 564
“My Friends Were Eaten. Similar I'll Be.”

“You Plant Trees to Give Us Delicious Larvae.”

In Versing and Translating Sastra, Vyakhya (&),
I'll Integrate Gods’ Mind and Buddha-jiana (ffi%):

A Couplet Sonnet on (1)



Written from 16:51 to 17:30 on 17 October 2026 (1. 1-10), at Around 22:33 on
16 October 2026 (11. 11-12), 22:01 on 18 October 2026 (11. 13-14) and Published
at Around Midnight (=) Betwixt 23 October 2026 (the Day of th’ Chestnut
Radiant Moon, th’ Thirteenth Night, and the First Frost Falling G4 A « +
=& + TBhh)) and 24 October 2026, When Thirteen (13) Sonnets Are
Published

Swallowtails’ Larvae lost, Wasps stout, swift, flying.
A Larva rears th’ head, seeing me as if saying:

“My Friends Were Eaten. Similar I'll Be.”

I gather Citrus trees’ pots on which Larvae

Live. I hang meshes, covering Larvae’s trees.
Though always calm, this Larva dares tell crises.
When I transplanted Japan Pepper Trees (JLi#§),

A Wasp watched me as if saying: “You plant trees
For us, on which emerge delicious Larvae.”

At that time, I knew not th’ fact Wasps eat Larvae.
I think of th’ Brown Rice Restaurant for th’ Vegan.
Th’ Capybara said, “Eat me not, you great man.”

In Versing and Translating Sastra, Vyakhya (&),
I'll Integrate Gods’ Mind and Buddha-jAana (ffi ).

Publication Number 563, Composition Number 565
‘Delicious Food Is Happy Charity’

The Supermarket of High Quality,

The Name of Which Is Pantry Ampersand Lucky;
Food Full of Luminous Life Must Rescue Misery,
Sad Transiency and Mutability;

I'm Still Amazed by Food Diversity;

Diverse Food Products Are Sent to Our Pantry;

I Pray for Creatures to Attain Their Buddhi (5% £ #2SE4THE )
Ambiguous is the Life-Death Boundary ((E3ED5S),
Especially in Pantry Ampersand Lucky,

As Crossroads of Six-Gati Parivrtta (577518 O3t),



Befitting to the Precincts of Vihara (GF ®EENIZAHIG L), Part 36

Written at Around 14:12 (1. 1), 14:14 (1. 2), 16:39 (11. 3-4), 18:47 (1l. 5-6), 19:15
(1. 7-8), 19:24 (1. 9-10), 19:26 (1. 11), 19:45 (1. 12), 20:18 (1. 13-14) on 19
October 2026 and Published at Around Midnight (=) Betwixt 23 October
2026 (the Day of th’ Chestnut Radiant Moon, th’ Thirteenth Night, and the
First Frost Falling (384 A - + =& - F46F%)) and 24 October 2026, When
Thirteen (13) Sonnets Are Published

In a fine mesh, a Larva turns a Pupa (%) H138§12).

Three plants whose blooms resemble Maha-bhiita (=ff D K L F#i),
Stelled, five-petalled, in red, pink and white,

With Anemones of Autumnal Light (FkAA%4),

I bought with withered Princess-Siinya-Trees (FiL7= ffiZ2K),
And fritillaria, or Shell-Mother-Lilies ({5217 HREE &).

In Pantry, kinds of food are seasonal,

With fresh events occurring annual.

On the next day of Christmas, main shelves are

Changed into new-year articles entire.

Fruits, vegetables are season-sensitive.

Aisles are illuminated decorative.

A bug supine on th’ street I put on a leaf.

May insects’ life acquire a true relief.

Publication Number 564, Composition Number 566

Pupae’s Dreams (> %) Might Be Far Beyond Our Fancy;

Modification of Their Mind and Body

Proceeds in Metamorphic Latency.

Written from 22:37 to 22:54 on 19 October 2026 (11. 1-4), at Around 10:25 a.m.
(1. 5-6), 11:28 a.m. (1. 7-8), from 13:03 to 13:45 (11. 9-14) at Kiriyama Hall on
21 October 2026 and Published at Around Midnight (=) Betwixt 23 October
2026 (the Day of th’ Chestnut Radiant Moon, th’ Thirteenth Night, and the
First Frost Falling GE4 A - + =% - F15F%)) and 24 October 2026, When
Thirteen (13) Sonnets Are Published



Of what do Larvae dream in shapes of Pupae?

Pupae’s Dreams (ifi?>2%) Might Be Far Beyond Our Fancy,

Whose thought patterns are different from ours.

Plant-life’s imagination also differs.

Modification of Their Mind and Body

Proceeds in Metamorphic Latency.

Many a Buddha and th’ Sword Kulika

I have invited for Bodhi and Carya (& & 17).

At th’ Dream-Traced ‘Tea House Mt Paulownia’ (B DWr 252 ML) ),
Whose roof-tiles have motifs of Cherry Puspa (B4 ? B4R ),

There’s Four-Direction-Buddha Layered Stipa (U5 i D% @ DEL),
With Crags ‘Ships Noble’ (&#i347), ‘Saddled Steeds’ (#:J517), et cetera.
On lower parts of walls on th’ second floor (Z_[ D EE),

There’re pasted parts of Noh book ‘Cherry River’ GErh #2111 ).

From J53:5C The Ten Foot Square Hut

by #5EH Kamo no Nagaakira

(1) TpLFOFIITHEZT LT, LrbbEoKIIHET, LERIESI T
TN, ORI ORENRT, ALK ESEDTH2HLARL, ]

Publication Number 565, Composition Number 567

The Cherry-Root Mausoleum (#24%), a Bridge Named Cherry (#4&),
Cherry Roof-Tiles (4L 4R L) Accord with ‘Th’ River Cherry’ (#2)1]),
Foaming, but Not the Same Stream, Ceaselessly:

A Couplet Sonnet on (1)

Written from 12:01 to 14:05 on 22 October 2026 and Published at Around
Midnight (= %) Betwixt 23 October 2026 (the Day of th’ Chestnut Radiant
Moon, th’ Thirteenth Night, and the First Frost Falling CGE4 H « +=#% « %
151%)) and 24 October 2026, When Thirteen (13) Sonnets Are Published

Before All Hallows Eve, on Northern Mounts’

Street (Ak11138), Pumpkins are laid ere th’ Day of All Saints.
On th’ Dream-Traced ‘Tea House Mt Paulownia Tree’
(FDBF AL 1Zon0),



Many a precious rock from all o’er th’ country (£[FE > HED S 7-45),
Fine hanging scrolls, long beams made of one tree,

Stipa-motifs carved mythologically (5% & IE D),

Must have been made by one rich, powerful,

And versed in Blooms, Birds, Winds and th’ Moist Star Full ({£&/E H),
But owners of which have changed frequently,

As old arts valuable aesthetically.

Th’ first builder is unknown, I know not why.

The Cherry-Root Mausoleum (#24%), a Bridge Named Cherry (#£4%),
Cherry Roof-Tiles (4 D JZAR FL) Accord with ‘Th’ River Cherry’ (#)11),

Foaming, but Not the Same Stream, Ceaselessly.

From 2Vt OO HENWTZTE LS BHE T Black Earth: Confections to
Partake of Blessings of the Earth

(1) TEDFEM RO N ZT2 550 LFEZ TWET ADORE S ZDRED
TARTZLELEY, TWeZ< ) EWoiTAaIE, bLrdde, Lohzb L
T3 THEHE I ZERONE LAVERTA, ]

From F8WyiE7: £ The Tale of Isé, and So Sorth

by Y& Tatsuo Horl

2 TRk AEDHICE D &, I VWS L O, KS&RY). RTEHROMET
oI, |

From EiERE [{AME] The Quintessential Optic Treasury of the True

Dharma, ‘Buddhata’

by 1ETiERT Zen Master Dogen

(3 BAILDOH., RATEBEOEIZHIEE S DA, | THEEEIMAMS)
MAMEZ . BRAREN ) THBIM AR, DARGE (AR

Publication Number 566, Composition Number 568

I Think of Buddha-Ksetra, Calm, Bright, Pure (Eti% 1):

A Shakespearean Sonnet on (1), (2) and (3)

Composed Around FAS Kyoto Eastern Mountains Flagship Store past 13:38
(11. 1-4), Around Seeds’ Source Store past 14:26 (1. 5-6), past 15:14 (1. 7-8),



Written from 17:19 to 18:11 (L. 9-12), 18:58 (1. 13-14) on 26 October 2026 (the
Rainy Day of the Full Moon) and Published on 26 October 2026

Today arises th’ full moist star and rainy (D7 A ).
Ingredients of confections ‘Black Earth’ are

Black rice, black soybeans, peanuts black, and blueberry.

I Think of Buddha-Ksetra, Calm, Bright, Pure G )¢5 1+).

I oft write scene-describing poetry (&i=t#K),

Appeasing souls (#E3#), expressing Buddhata (fi{%).

Three Asters ‘Peach Sage’ (Hkflll), ‘Glorious Twilight’ (4 ), T
Plant for remembering Bhava of Abhava GEH OH OFLiR).
Buddhata Has the Earth Benevolent Bala (KHiD FE 2D 1)),
The Mutable (#%), Spherical, Clear Skyey (Ei#XEzHH) Candra
In Rain (Fi® M A), Gradationally Updating Ripa (f4),
Artistic Fermentation of SaMsara (4:%E).

On Coffrets White, Gold Arabesque Geometric

Motifs Remind Me of Remains Islamic.

Publication Number 567, Composition Number 569

Remembrance of My Mother, Part 27;

On th’ Day of Timely Drizzling Udaka (ZEFFfi),

Dew on Chrysanthemum Leaves (3§ D #%) Is Amrta (1),

With Virtuous Might by Infinite Life of Stutra.

Written at Around 22:55 (1. 1-4), from 23:44 on 27 October 2026 to 0:09 a.m.
on 28 October 2026 (11. 5-8), from 9:45 a.m. to 10:07 a.m. on 28 October 2026
(11. 9-14) (the Day of Cold and Timely Drizzling Rain (5£/¥/i)) and Published
on 28 October 2026

On lower parts of walls at our Vihara (55),

At th’ entrance (33U%) by my mother (£) from Noh (RE) Gatha ),
There’re pasted (J%4E) “Th’ Juvenile Eternal By

Chrysanthemum Benevolent and Dewy” (3§34#),

“A Scroll on Flutes” ({5 J5°%&), “Imperial Ceremony” (K ).

Red-Leaved “Snow Willow” (fL.3E L 7= F#) and an Easter Lily (8%fuE &)



Have been arranged by her in late October;

There’s hung a “Tinted Citrus Junos” (. 7= #li 7-) picture.
Our Altar Rooms (f#1#[H]) were for Tea Ceremony

Made by my mother (£), changed in harmony

With seasonal vicissitudinary

Gradation, learned in the Way of Tea.

Dew on Chrysanthemum Leaves (3§ D) Is Amrta (1),
With Virtuous Might by Infinite Life of Stutra.

by FAS HOLIDAY 2026
(1) ‘Discover your light within.’

Publication Number 568, Composition Number 570

Green Pupae Seem to Hibernate in Meshes,

Protected, Dreaming Wondrous Universes, Part 1:

A Couplet Sonnet on (1)

Written at Around 19:04 on 28 October 2026 (11. 1-2), Composed in Sleep at
Dawn (1. 3-5), from 8:00 a.m. to 8:33 a.m. (1. 6-12), 8:54 a.m. (1. 13-14) on 30
October 2026 (the Day Before All Hallows’ Eve) and Published on 30 October
2026

There’re hung old tablets (fR%H) “Snow, the Moist Star, Flower” (f£ H 55),
“Elucidation of the Truth” (& E.{H) in our

Temple. “Discover Stars in Thy Vihara.”

There’re Creatures, Plants, Gods, BuddhaH, th’ Sword Kulika,
Old Vyakhya (#7\\i@#8), Arts, Two Wheels of Food and Dharma.
Two tablets hint main themes on Tathata (E4).

I am reminded of prediction classic:

“Two Sages’ Stars (—. > DFE DE) lead thee to abstract, mystic,
High cosmological extremity,

To learning in supreme profundity.”

Two Sages’ Stars, the Form of Forms (FEAHD th O FEAH) with me,
Are still observing my persistent study.

Green Pupae Seem to Hibernate in Meshes,



Protected, Dreaming Wondrous Universes.

From JRIX¥5E The Tale of Genji

From {#1H ¥ The Commentary of the Moist Star Reflected on the Watery
Calm

by 4838 Lady Violet of Ritual Rank

(D) NELL EDONIED 5 ~% o2 KV RO S T2 )T

Publication Number 569, Composition Number 571

Green Pupae Seem to Hibernate in Meshes,

Protected, Dreaming Wondrous Universes, Part 2;

I Can’t Confide Completely Plants and Creatures

To Nature Cruel with Abnormal Weathers:

A Couplet Sonnet on (1)

Written from 0:48 a.m. to 1:31 a.m. (1. 1-10), at Around 6:13 a.m. (1. 11-12)
and 6:32 a.m. (1. 13-14) on 2 November 2026 and Published at Around
Midnight (=) Betwixt 7 November 2026 (the Starting Day of Winter) and 8
November 2026

Green ‘A. Cinerea’ ({521 H) went from Aya-dvara ([
To th’ public street. I put th’ thin ‘A. Cinerea’

On a leaf fallen to return to verdure

Inside our Temple’s premises secure.

I keep supplying fresh water for Green Pupae

By showering lightly on th’ fine mesh and tree.
Creatures and Plants need water e’en in winter.
How should I sprinkle water in cold winter?
Green Pupae might be frozen by ice water (k7Kk).
But by warm water (J&7K), Pupae hatch in winter.
I should observe the morning frost or dew,

Which will provide Young Pupae water due.

I Can’t Confide Completely Plants and Creatures
To Nature Cruel with Abnormal Weathers.



Publication Number 570, Composition Number 572

May th’ True Pure Land (£ &5 1:) Be Manifested In

Temples, Which Mean Vihara (3f), Cores of Brain (Z &2 7).

Written from 21:37 to 21:50 (11. 1-4), in Sleep at Night (1l. 5-6) on 2 November
2026, from 8:35 a.m. to 9:35 a.m. (11. 7-14) on 3 November 2026 and Published
at Around Midnight (%) Betwixt 7 November 2026 (the Starting Day of
Winter) and 8 November 2026

‘Red Coral’ (FLHF) and ‘Ratana Jewel (£E) are

Names of the ‘Plant as Maha-bhiita Letter’ (K SCF#L),
Whom I plant with three ‘Princess-Stnya-Trees’ (ZADEZEA),
Buddleja favorite with Butterflies (gD I3 ~7 >~ K L-7T).
Three Princess-éﬁnya-Trees had withered by

Shortage of water at a bloom shop. I

Bought and transplanted them within our Temple.

They are revitalized with water ample.

Plants’ fates depend upon morality

Of owners. Of their instability

(R DAL E TR TE A T B DIETEIEI 23> T D)

I am in pity. Lives of Creatures are

Depending on their Karman (G£) evermore.

May th’ True Pure Land ((E &5 1) Be Manifested In
Temples, Which Mean Vihara (3f), Cores of Brain (Z &2 7).

Publication Number 571, Composition Number 573

Vicissitudinous Lives, Whose Names Are

As Scarcely Known as Whose Deaths Circular,

Repeat Metempsychosis in Vihara,

To Realize Parama-artha (55—#%) of Buddha.

Written from 20:24 to 21:31 on 4 November 2026 and Published at Around
Midnight (=) Betwixt 7 November 2026 (the Starting Day of Winter) and 8
November 2026



I try transplanting Agastache (7 %' A % —3 =), but

The Plant breaks at roots, where by stealth in th’ pot,

A Beetle’s Larva (F %) 1) has been hibernating,

Whom I return to th’ garden transmigrating

Immense lives. Roots of th’ Agastache are

Eaten by th’ Larva, turned to earth entire.

Cicadae (##), Crickets (#%&i%), Butterflies (i), Wasps (#), Larvae ($hH),
Grasshoppers (F€1%), Moths (i), all Creatures live and die.

Slugs, Earthworms (#£#[), Pill Bugs (7 H), Shield Bugs, Bees must be
Considering lives vicissitudinary.

Ants (1), Spiders (i), Dragonflies (If15), Lives Whose Names Are
As Scarcely Known as Whose Deaths Circular,

Repeat Metempsychosis in Vihara,

To Realize Parama-artha (55—%%) of Buddha.

Publication Number 572, Composition Number 574

Green Pupae Seem to Hibernate in Meshes,

Protected, Dreaming Wondrous Universes, Part 3;

I Find th’ Green Pupa of a Swallowtail

Has Been Connected with th’ Mesh by the Tail.

Written from 18:57 to 19:48 on 5 November 2026 and Published at Around
Midnight (=) Betwixt 7 November 2026 (the Starting Day of Winter) and 8
November 2026

I Find th’ Green Pupa of a Swallowtail

Has Been Connected with th’ Mesh by the Tail,

From where th’ Green Pupa might absorb fresh water.
Not on th’ Green Pupa but on th’ mesh I pour
Everyday water, not to choke th’ Green Pupa.

All Creatures cannot live without Udaka (7).

I visit Stutra Kosa (£¢j#) in Ninna-ji ((=F17F).

There’s given th’ Dragon Picture whose one eye

Should be drawn and completed in Myoshin-ji (4 /[25F).



By worshipping both Temples, righteously

Two eyes of Naga (#E) guard True Buddha-dharma (ffii%).
To cut Ditthi ($8 1), two Sects of Zen and Mantra

Are necessary. For the Sword Kulika,

I must complete my works on Sastra, Vyakhya GRzaT).

From FniEFk4E TIUZ ] ‘A Mountain Hermitage’ in the Anthology of
Japanese and Chinese Verses for Recitation

by H&E &+ Tachibana no Tadamoto

(1) [ FREAR E HabEd HEH )

From F#Z Autumnal Night
by 37 Emperor Jidan Wén of Lidng
(2) DReEEIZER 7L A B

From JBifEESY Commanding a Fine View at Dawn From th’ Castle Yu
by FUES Bai Jiyi
(3)  [rEEuEsefirag A |

Publication Number 573, Composition Number 575

Green Pupae Seem to Hibernate in Meshes,

Protected, Dreaming Wondrous Universes, Part 4;

Unknown is Photosynthesis of Pupae (Ifi? Y& %),

As Vairocana’s Wisdom Light of Mercy.

A Couplet Sonnet on (1), (2) and (3)

Written at Around 22:59 (11. 1-2), 23:11 (1. 3-4), 23:32 (11. 5-6) on 5 November
2026 and from 13:04 to 13:14 on a taxi (1I. 7-10), 13:21 in the East Gate of
Ninna-ji (1. 11), 13:38 in Sutra Pitaka (&) of Ninna-ji (1. 12) on 6 November
2026 and at Around 18;48 (11. 13-14) on 7 November 2026 and Published at
Around Midnight (= %) Betwixt 7 November 2026 (the Starting Day of
Winter) and 8 November 2026

Clouds in spring touching stones arose o’er th’ pillow;

The moon at dawn on ridges rose in th’ window.



A green abysm inverts the cloudy air;

A mountain blue contains the round moist star.
Mist on bamboos encloses in aurora

Th’ moon wandering on th’ ridge, not yet to Akasa.
In Sunlight, in th’ mesh, th’ Pupa Green is stouter.
Methinks, 'tis Photosynthesis by water.

They grow up in th’ same way as vegetation.

The Pupa keeps pale verdurous gradation.
Unknown is Photosynthesis of Pupae (Ifi? Y. &%),
As Vairocana’s Wisdom Light of Mercy.

Three weeks have lapsed since th’ Larva turned a Pupa,

Reflecting Sunrays as green living Candra.

From FOEAKEE THE5Z) ‘A Neighbour’s House’in the Anthology of Japanese
and Chinese Verses for Recitation

by HE% Bai Juyi

(1) THALFFE =K SEEEMEE]

From FOEAKEE THE5Z) ‘A Neighbour’s House’in the Anthology of Japanese
and Chinese Verses for Recitation

by EJRCKF Sugawara no Fumitoki

(2) TR S RS EREMEOMER)

From JRIX¥5E The Tale of Genji
From {#1H ¥ The Commentary of the Moist Star Reflected on the Watery
Calm
by bAZENS Kitamura Kigin
(3) TMEASKITITASEME T | IREANNVEE: & 30 & | KBS H AR En SR A A sl A 5
TEBRNG AN WE 2535 55 - A0 Wi 22 50 o A BF. R B AR 4 e 2fe e % |
ARG ITASE DR D SIS OR e, 28 & (3 i o1k B anZ) a2, & v S5ols
o, EEFHOM EEEL, BEEEERAEENEROZHA ICH HITNTZ Y
RN E S I —FE D . 22OEEITME D2 AEDE L H)E D |
[HEDOFRE L L WA TEOM, BT NICHRDEINDBITEIEH Y . X
BITED2EKD LICHiEZ R T LS5 H TAMELIZ, HOERR LY



Hif |

Publication Number 574, Composition Number 576

Green Pupae Seem to Hibernate in Meshes,

Protected, Dreaming Wondrous Universes, Part 5;

Never Dissect Them for Verification

(1 % 2 i) U ClEsR 3 2 e Ic b TIHE 720)Y)

Under th’ Disguise of Science Inquisition (B4 & U 9 43D T 12);

Pupae Are th’ Floating Bridge of Dreamy Maya (il X 2/#4%)

Betwixt AbhisaMbodhi (%) and Nirvana (JE#2):

A Couplet Sonnet on (1), (2) and (3)

Written at Around 15:00 (11. 1-2), 19:45 (1l. 3-4), 20:51 (1l. 5-6), 21:33 (1l. 7-8),
21:50 (11. 9-11), 23:23 (11. 12-14) on 6 November 2026 and Published at Around
Midnight (=) Betwixt 7 November 2026 (the Starting Day of Winter) and 8
November 2026

Th’ bright moon is nice at night of threefold alleys;

Green willows hint spring of both families.

Dreams parting shores are waves’ sounds on their pillows;
Both homes’ spring is screen-touching hues of willows.

I realize Plants’ dreams resemble Pupae’s

Dreams, both of Whom do Photosynthesis.

Green Pupae live betwixt non-animal

Life vegetable and life animal.

Never Dissect Them for Verification

(1 % 2 ) U CRERR 3 2 TN IT b D TIHE 721

Under th’ Disguise of Science Inquisition (B3 & W 9 43D TFI10).
Insects’ survival has become the hardest

By man-made climates ruining many a forest.

Pupae Are th’ Floating Bridge of Dreamy Maya (Ifil X2 /#4%)
Betwixt AbhisaMbodhi (5%f#) and Nirvana (/2#2).
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